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Kolozsvár, 1875. oct. 2. 
- Mégis csak rút mesterség a po- 

iitika. Ép oly rút, mint az önérdek maga, 
midőn csak mások vesztével tudja magát 
fentartani: leghelyesebb neve talán a poli- 
tikának is az lehetne, hogy az önérdek 

! tudománya. Mert ez ideig legalább a po- 
litikában az önérdek volt minden egyes 
nemzetre nézve az egyetlen czél, ha mind- 

járt e czél legélesebb ellentétben állott is 
z ász legszebb eszméivel, a sziv legne- 
mésebb érzelmeivel, a humanismus minden 
követelményével. 

Itt áll előttünk a herczegovinai moz- 
salom. Az a szegény műveletlen nép, mely 
fellázadt, azon keserves szerencsében része- 

sült, hogy saját jóllétének kérdése egész 
Európát érdekli, s ha nehány puska elsül 

elete, felriassza egész Europát, mert tör- 
ténetesen e puskalövések a keleti kérdés 
nevü óriás kigyó felelevenedését jelentik, a 

mi pedig nagyon bánt minden európai ha- 
Imasságot. Spanyolországban évek óta con 

amore irtogatják egymást az emberek s 
ezen senki sem indul meg, keleten azon- 

n csak most kezdettek egy kissé tüzel- 
s ez egy embernek sem tetszik, 

inden európai állam szekérre ülteti con- 
uuulait, hogy csillapitsák le a haragvókat, 
ikre jobban haragusznak, mint a török a 

elkelőkre, hogy miért lázadtak fel. 
Ez eléggé jellemzi a politika lelket- 

E 

lenségét. „Nem kell oda tudomány", hogy 
minden elfogulatlan ember belássa, hogy 
a herczegovinai lázadás, ha egyáltalán jo- 
gosultak a forradalmak, akkor egyike e 
század legjogosultabb szabadságharczainak. 
Gondoljon Magyaroszág reá, hogy minő 
igát vont a török uralom alatt s akkor 
sejtelmével birhat annak is, hogy minő ál- 
lapotban lehetnek a herczegovinaiak is. 

Eléggé megragadó szinekben festet- 
ték ezt le a felkelők a consulokhoz intézett 
emlékiratukban. Ebből bárki is beláthatja, 
hogy a pogány uralom századokon át is 
csak pogánynak maradt s ha a 19-ik szá- 
zadban protestantismus és katholicismus a 
poroszországihoz hasonló küzdelmet folytat 
egymással szemben, bizony török és gyaur 
nem lehettek csókos barátokká. 

Nem rút nyilatkozása-é tehát az ön- 
érdeknek, midőn Europa rokonszenve a leg- 
melegebben nyilatkozott minden eddigi sza- 
badságharcz mellett, habár keresztyén har- 
czolt is keresztyénnel szemben s most a 
leghidegebb közönynyel, sőt olykor ellensé- 
ges indulattal nézi keresztyének élethalál- 
küzdelmét a pogány zsarnoksággal szem- 
ben? Bármily kevéssé rokonszenvezzünk is 
azon néppel, mely ily kétségbeesett har- 
czot folytat, az általános humanitási szem- 
pontoknak tiltaniok kellene a mozgalom 
elitélését. Emberek ők is, kik ha vagyo- 
nukkal és vérükkel a világszabadság oltá- 
rára áldoznak, küzdelmükben ha segélyt 
nem, legelább rokonszenvet érdemelnének 
azon népek részéről, melyek nagy része 
szintén csak ezen az uton vivta ki sza- 
badságát. 

No de félre az ábrándos humanitási 
szempontokkal, Európa érdeke, a czivili- 
zált államok nyugalma a lázadás elfoj- 
tását követelik. Jól van tehát, de ne tür- 
jék el a mivelt világ népei, hogy e nép 
eddigi nyomorult helyzetébe süledjen visz- 
sza. A viszonyok jelenlegi alakulása sze- 
rint azonban valószinüleg csak ez lesz a 
dal vége. A felkelők visszautasitottak a 
nagy hatalmak közvetitését; a harcz te- 
hát ismét csak folyni fog, ki tudná meg- 
mondani, mennyi ideig, az ország e része 
egészen elpusztul s a herczegovinaiak a 
tulnyomó török erő által a végén is csak 
le fog igáztatni. De e mészárlás közben 
az európai hatalmasságokra fontos emberi 
kötelességek nehezednek. S ez a kibéki- 
tésnek ujabb, másfaju kisérletében, a mé- 
szárlás mérséklésében s ha az befejez- 
hető lesz; e nyomorult tartományokban a 
lakosság állapotának elviselhetőbbé tételé- 
ben áll. 

Ha az európai diplomaczia a nemze- 
ti érdekek mellett emberi kötelességeket 
is esmer, bizonyára tekintettel lesz a sziv 
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Az öreg ur látogatása. - A tanácsos- 
dó ujabb zavara. - Ferdinánd kapi- 

tány határozata. 
(Folytatás.) 

Valóban komolyan beszél ön, édes 
varátom ? - kérdé a tanácsos oly hangon, 

gyszersmind félelmét is, hogy csalódni talál e 

váratlanul jött reményében is. 

- Tökéletes komolysággal - erősité 

valamit, akkor nem sokra mehetni velem. 

mely elárulá ez iditvány feletti örömét, de 

hogy erővel akarnak kicsikarni belő- 

Hanem azt meg kell jegyeznem, hogy az leg- 
főbbként azért történik, hogy Róza nyugalmát 
és boldogságát biztositsam; mert önként érte- 
tik, hogy a mint én visszavonhatlanul lekö- 

töm szavamat önnek segélyére lenni, önnek 
is ép oly komolyan meg kell igérnie, hogy 
forduló postával Garbennek elküldi hálás, de 

határozottan visszautasitó válaszát. 
S ha minderre igéretet nyerek ööntől, 

akkor azonnal megkezdheti régi tevékeny éle- 
tét s ujból szorgalmas üzleti emberré lehet. 
Csak természetesen okosság és takarékosság el- 

kerülhetlen kellékek, mert különben semmiről 

sem állok jót. 
- Itt a kezem biztositékul, mind az 

egyikre, mind a másikra - viszonzá mélyen 
megindult hangon Widen ur. - Nagy hálát 
érzek ugyan szivemben Garben iránt; de ezer- 

szerte szivesebben venném a szolgálatot oly 
ember részéről, kinek semmivel sem tarto- 
zom s isten segélyével ezután sem fogok tar- 
tozni. 

A két férfi szivélyes kézszoritást váltott 
egymás közt s a tanácsosné zsebkendőjét sze- 

me elé tartva, ezuttal valódi és szivből fakadt 
örömkönnyüket sirt s miután ez alkalommal 

nem volt az a gondja. hogy élérzékenyedésé- 
vel hatást eszközöljön, engedett a rendes ösz- 

tönnek s könytelt szemeit zsebkendőjébe rejté. 
De mély és hosszan tartó érzelmi kifakadások 
merőben ellenkeztek Widen asszony természe- 

tével. 

Szemei sakhamar jemét. felvidultak. s 

kétszeresen csillogtak az öröm- és reménytől, 
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által minden humánus ember elé állitott 
kötelességekre is. 

- A pénzügyi bizottság mult hó 
30-iki ülésében a közlekedési budgetet vette 
tárgyalás alá. Ezt megelőzőleg. b. Senyey 
kérdé, mily stadiumban vannak a vasutak ügye- 
inek lebonyolitására az országgyülés által adott 

felhatalmazás folytán tett tárgyalások. E kér- 
désre Péc hy közlekedési miniszter válaszolja, 

hogy ez ügyben ha országgyülés elé terjeszten- 
dő jelentése kész, s elmondja annak rövid tar- 
talmát. A magán vasutak lebonyolitása már 
legnyagyobb részben megtörtént; a kassa-oder- 
bergi iránt még nincs végleges megállapodás, 
de az is legközelebb megtörténik. Függőben 

van még a keleti vasut ügye is, de erre vo- 
natkozólag is jelentheti, hogy a legközelebbi 
jővőben tervvel fog a kormány az országgyülés 
elé járulni e vasutügyének végleges rendezése 
iránt. A m. északnyugoti vasut követelése cau- 
tiójának visszaadatása tárgyában meggyőződése 
szerint jogi alappal nem birván, általa vissza- 

utasittatott. 
A bát taszék-dombovári vasut 

épitési vállalkozóinak követelését megvizsgálás 
után ma még szintén nem tartja alaposnak. A 

mi az államvasutakat illeti, a hatvan-miskol- 

czi s a zákány-zágrábi vasut épitőjének köve- 
telését alaptalannak találván, visszautasitá. A 
zólyom-ruttkai már elődje által véglegesen el- 
intéztetett. A károlyváros-fiumei vasut épitőinek 

17 millionyi követelésével kapcsolatos bonyolult 
kérdések még vizsgálat alatt állnak, s hiszi, 

hogy ez is nemsokára tisztáztatni fog. A mis- 

kolcz-bánrévei vasut épitőinek követelése bizott- 
ságilag már levan tárgyalva; e mintegy 190.000 

forintnyi követelésnek van némi alapja. A gö- 

möri ipar-vasutak épitési vállalkozójának köve- 
telése is tárgyalás alatt áll, s nemsokára tisz- 

tába jóő. A miskolczi-diósgyőri már tisztában van 
hozva, s az épitőknek mint egy 27,000 frt kö- 
vetelése jogosnak ismertetett el. - A beru- 

bázási kölcsön dolgára nézve jelenti, hogy 
a társulatok egyrésze hajlandó volt együttes 
kölcsönt venni fel, 3 azonban nem; az ügy 

lebonyolitásának hátráltatása azonban semmi 

vasutra nézve nem okozott kárt. A többi vas- 
utaknak semmi elintézendő függő ügyei nin- 
csenek. 

Sennyey megnyugvással vette tudomá- 
sul a választ, s a bizottság megkezdte a bud- 
get tárgyalását. (Előadó Muzslay) Péchy 

miniszter a központnál általánosságban meg- 

jegyzé, hogy a szükségletet szigoruan megvizs- 
gálta, s bár az életbeléptetendő reformok után 

még több megtakaritást is lehetőnek tart, a 

fennálló rendszer keretében megtett minden le- 
hető megtakaritást. 

Hosszas vitára nyujtott alkalmat azon 
felmerült inditvány, hogy a kőzrontnál egy 

tema 

minisztertanácsosi s két osztálytanácsosi állás tő- 
röltessék. Előadatott, hogy e miniszterium ujabb 

időkben megkevesbült ügyei az igy leszállitan- 
dó személyzettel is elintézhetők; hogy csak a 
kisebb hivatalnoki állások töröltetnek, a ma- 

gasbakat pedig meghagyják, hogy subjectiv okok- 

ból creált állomások megtartása nincs indokol- 
va. Másfelől a miniszter s többen kifejték, hogy 

az illető állomások fentartását a reájok bizott 
ügyek fontossága szükségessé teszi; hogy épen 

a fennálló rendszer czélszerüű reformja kivánja 

a szakértő magasb hivatalnokok megtartását, 

hogy a függő ügyek gyors megoldása is kivá- 
natossá teszi ezen állomások meghagyását. 

A többség az inditvány elvetésével meg- 
szavazta az előirányzatot. E kérdés tárgyalása 

alkalmával a miniszterium ismételten kijelenté, 

bogy a kormány közigazgatási-reform-tervezete 
már teljesen kész, s annak elfogadása több 

állomás törlését teendi lehetővé. A bizottság 
kifejezést ad jelentésében azon reménynek, hogy 
a rendszerváltoztatás több megtakaritást teend 

lehetővé. 
A vasuti s haj ózási főfelügye- 

lőség nél inditvány tétetett, hogy az itt al- 
kalmazott, ugyis fölötte magas dotatióval el- 
látott hivatalnokok müködési pótléka - a ve- 

zető osztálytanácsos kivételével - töröltessék. 
A miniszter kijelenti, hogy a szerződések értel- 
mében az illető hivatalnokokat vagy végkielé- 
gitéssel elbocsátani kénytelen, vagy a jelenlegi 
dijazással megtartani. - A bizottság e czim- 

nek tárgyalását bővebb felvilágositás kinyerése 

czéljából holnapra halasztja. 
Az államépitészeti hivatalok 

személyes dologi járandóságait a bizottság meg- 
szavazza. A bizottság végül a kő utak elő- 
irányzatát tárgyalta, s azs - a nyitra-tapol- 
csányi ut tévedésből felvett költségének törlése, 

s a „különleges épitkezések? rovatának, vala- 
mint az előre nem látott, s „elemi károk hely- 

reállitására” felvett kiadásoknak bővebb felvi- 
lágositás kinyeréseig függőben hagyásával - 
meg is szavazta. 

A tárgyalás folyamában inditványoztatott 
a megyei utakon előforduló hidakra előirány- 

zott 150,000 forint törlése, miután e csekély 

összeg a czélnak ugy sem felel meg, s csak 

arra való, hogy a miniszterek egyes vidékek- 
nek kedvezményeket (nyujtsanak. A miniszter 
szükségesnek nyilvánitá e tételt főleg azon me- 

gyék érdekében, melyek jó utakat s hidakat tar- 
tanak fenn, s segélyezés nélkül alig volnának 
képesek kötelezettségeiknek eleget tenni. - A 
bizottság a tétel megtartását határozta el. 

- A consulok levelezése a her- 

czegovinai lázadókkal. Az idegen son- 
sulok és a herczegovinai lázadók vezetői, mint 

Ragusából jelentik, az ismeretes kiegyezési al- 
.................................. 

kudozások alkalmáva következő 

tottak. 

I. Ljubobraties Mihályak. 
kának, Vukalovics Trifkonak a 

letre mint barátok jovunt e 1iW 
rök meghatalmazás) és askers és z 

nak, a melyekben a g 
tése napján vannak s 
binjébe a mndenei / 

bobratics, Petkovics és uk an 
leetebb maae dr. K 

hazánk összes vasuti aaln m 
fontossggu tömösi vasuti 
munkába vétele fenéletó 

mert édes kilátás nyilt meg előtte, amaz el- 
tünt kellemes életre ezen unalmas, szomoru 

napok helyett, melyeken át kénytelen volt 
most tengődni. 

Bőven osztva a szavakat, szép kitételek- 
ben köszönte meg Ling tanárnak nemes szi- 
vességét s a jó indulatot, melylyel kész volt 

férjén segiteni; de azután ügyesen kezdte 
minden irányban forgatni a beszéd fonalát, 
bogy valahogy kitudhassa, mégis mi okon tet- 

te mindezt e derék ember, mert azt jól tudta, 
hogy a Róza iránt érzett benső vonzalmon alap- 

szik a dolog. De ezen indok mégis igen jelen- 
téktelennek tetszik a jó asszony előtt; szük- 

ségkép valami fontosabbnak is kelle fenforog- 
ni; és nem épen ő emlegetett valamit arról, 

hogy Róza választott már valakit, kihez éltét 
kötni akarja. 

Hasztalan tette magát Widen asszony 
legéles elméjübb észrevételével támadó hely- 
zetbe, az öreg ur ezuttal oly elzárkózott, ki- 

fürkészhetlen volt, mint egy felfejtetlen talány. 

Nem kis boszusággal kelle tehát elnézni, 
hogy a jó öreg tanár feláll s távozik, a nél- 

vagy meg lettek volna jutalmazva szellemdús 
megjegyzései. De midőn az öreg ur már a kü- 
szőbön állt, mintegy lázas rettegéssel ragadta 
meg kabátját, félve, hogy még tovább is ily 

bizonytalanságban kellend élnie. S ezért a nél- 
kül, bogy soká habozna e szókkal; - csak 
egy perczre kérem még - ujra leülésre kény- 

tette őt s ekkor nagyon érzékeny hanesn el- 

kül, hogy enyhithetett volna kiváncsiságán, 

lánczolva képzelni. 

vannak még is is mai i napság 

kezdett neki beszélni: - Ah kedves jó tanár 
ur, ön anyai szivemet egészen elrémité! Le- 

hetséges volna-e, - hogy a kedves gyermek, 
az én Rózám oly érzelmeket tápláljon - vala- 

Ekit szeressen, a nélkül, hogy én, édesanyja, leg- 
gyöngédebb barátnője s a természet rendjesze- 
rint legközelebbi rokona, ne volnék erről ér- 
tesülve s ne tudnám szive titkát, én, ki legi 
inkább tarthatnék igényt bizalmára ? 

- Ne aggódjék e miatt, kedves jó Wi- 
den asszony - szólt higgadt nyugalommal 
Ling tanár, ha csak legkisebb becset tulajdo- 
nit kegyed azon harátságos jóindulatnak, me- 

lyet családja iránt érzek, ugy ne ostromolja 

Rózát egyetlen kérdéssel, vagy vonatkozással e 

dolgot illetőleg. 

rában? De tallgatok; m 
aztán meg ugy sem élh 
káig- - t 

Ha eljöttnek látom az időt, ismét meg- 
jelenek házuknál s bemutatom a kérőt. 

E szavak után eltávozott az öreg Ling, 

a tanácsos által egész a lépcső ajtajáig kisér- 
tetve. 

Ezalatt a szegény tanácsosné magára 
maradta' "szobában s még jobban, mint valaha, 

belebonyolult a különböző gyanitgatások töm- 
kelegébe. Végre sok ide-oda gondolkodás és 
fejtőrés után, még is csak első feltevéséhez tért 
vissza, hogy tudniillik Ling tanár magát érti 

a kérő alatt 
Ugy van, egész tisztán látható 

azért mégis felsóhajtott azon gond 
virágzó leányát, egy ily vén, kiaszó 

- Édes istenem! mi 



ke kö- 

x Ha nimné Kki 

jabban elkezdett szok- 
ttal sem akart semmit 

t , helyeselte az eddigi 

ugyanezt ajánlotta jövőre 

nzé ezt, s kiemelte a sza- 

mak, agda ki- 
levegőben ágá- 

rt egyeyel tobbet 

kivonatban a brassói 

Gábo országos 

ilyen váligi ! hirek mezleletős egbk 

ugyan már, de azért még mindig föltétlen bi- 
zalmats Zérdemlőknek látszanak. Különbena szerb 

viszonyokról távirataink is hoznak közleménye- 

ket. Azon hir, hogy a törökök három szerb 
tisztet főbe lőttek, igaznak bizonyul. Idevágó 
eddigi közleményeink kiegészitéseül megemlit- 

jjük, hogy az illetők török egyenruhába öltözve, 

aanisi török hadállásokat kémlelték ki, s igy 
kerültek a törökök kezébe, kil röviden bántak 

el velők. 

A nagyhatalmak viszonyt a portához 

a félhivatalos „Journal deSt-Petersbourg leg- 

ujabb száma nyilatkozik. 
Az előkelő orosz lap constatálja, hogy 

most már a porta is elismeri areformok szük- 

ségét, s különösen a nagyvezér az, a ki elis- 
merte, hogy a birodalom minden részében és 

minden néptörzsre vonatkozólag javitásokat kell 

és fog is életbe léptetni. Mindenkinek érdeké- 
ben áll e szándékot támogatni és előmozdita- 
ni; ez okból az idegen hatalmaknak tartózkod- 
niok kell valami feltünő diplomatiai pressió- 

tól, s a szultán szándékai irányában bizalmat 

kell tanusitaniok. A diplomatiai actiónak egye- 

dül arra szabad szoritkoznia, hogy a lázadás 

lecsendesitését előmozditsa, s az alkalmas re- 

formokat közös egyetértéssel megállapitsa. Ez 
a feladat nehéz, de nem haladja meg a dip- 

lomatia tehetségeit. A jelen válság, - mond- 
ja a félhivatalos lap - az idegen cabinetek 

és a török kormány összemüködésével kele- 

ten a helyzet kamoly megjavitására fog vezet- 
ni. Noha ez utóbbi remény teljesedése nem 
épen valószinü, mégis megnyugtató, hogy az 

idegen hatalmak legujabb diplomatiai actió- 
ja a szultán jó ezándekai iránti bizalmon 

alapszik. 

Az erdélyi gazdák vándor- 
A 

gyüléséről. 
Torda, oct. 1 

Ma és olta avile kirándnlásokra van 

szánya. 

Reggel tiszta szép Mőre ébredtünk s ez 

a vállalkozási kedvet kissé feléleszté, ugy hogy 

kivált Toroczkóra és Mező- Csánba, szép számu 

társaság indult. 

Délután azonban ujra Beborult s most 5 

órakór javában hull az eső. 
Távolabb vidékről jött vendégeink csak 

Kodolányi Antal, mint az országos gazdasági 
egylet küldötte és Kuntze Török-Szent-Miklós- 
ról, a Heves- és Külső-Szolnok-megyei egylet 

titkára. A szász gazdasági egylet Anger nagy- 

szebeni evang. lelkészt küldötte képviselőjéül. 
Tegnap délután a kiállitott nem nagy 

számu állatok közül első jutalmat nyert gróf 

Lázár Jenő (Medgyesfalváról) szép bikáival és 
er. Bethlen Kamilló gyönyörü borjas tehenével. 
Disznóért és juhokért (kan és kos) Szentpáli 

Ignáczot (Aranyos-Polyánból) jutalmazták. 
A gyümölcs- és terménytárlat kitünő szé- 

pen sikerült; annyi és oly nemes szólő és 
körtve-fajt, mint itt, nem látott még egybe- 

gyüjtve az erdélyi gazdaközönség, 
Aranyérmet nyert Kovács József kerté- 

szete Bátorkesziből (100 alma, 100 körtve és 

112 szőlőfajér); ezüstérmet Tisza László gyü- 
mölcsei; bronzérmet Szentpáli Ignácz almái és 

körtvéi. Borszőlő fajokért Nekete Pál orszá 
os szőlészeti tanár nagy gyüjteménye ezüst 
érmet kapott s Osztián Gerő és Vélits eyett 

az asztali fajokért dicséretet. 
Nagy sajnálatunkra Zeyk József páratlan 

asztali szólő-gyüjteményéből, (közbejött szomo- 

ru akadályok miatt) Gombásról, a kiállitásra 

sszánt tárgyak be nem küldethettek. 
A bor és gép birálat most foly. 
Holnap Pagethez Gyéresre lesz igen ta- 

nuságosnak igérkező kirándulás. 
A tárlat rendezése körül legtöbb érdeme 

van a két Wolf gyógyszerésznek (apa és fiu) s 
Harmathi és Karoczay uraknak. Az egybe- 

yultáta Nagy Ferencz füzött eddigi érde- 

Földvári. 

Magyarápos 
ldéke és a „Gazetta. 
A ,Kelet" 220-dik száma alatt közölte- 

. „Gazettár-ból egy 

czikk, melyben egy magyar-láposi román Mán 

képviselőt interpellatio-tételre 

nszolja a végett, hogy ama helységbe, de sőt 

vidékére is a hatóság által a rendeletek csakis 

magyar nyelven közöltetnek, román kérelmök- 

magyar választ kapnak, következőleg ez ál- 

nyelv gyeti tökéletesen 

k odási tekintet 

kalmaztassék, mellőztetik. Ugyanezt lehet a hát- 
iratra nézve is mondani, mert ugyanis azon 
literaturai román nyelvet, mely most kovácsol- 
tatik, a kerületi paraszt épen ugy nem érti, 
mint a magyart, ellenben ezt igen a körjegyző, ki 
azt felolvassa s megmagyarázza. Hát az 50- 
nes évekeben, a mikor a balázsfalvi, enyedi, fe- 
jérvári s más járásokbau, semmi tekintettel 

arra, hogy azokban magyar helységek, a töb- 
biekben közösen magyar lakosok is vannak, 
tisztán oláh rendeletek adattak ki, de tudok 

oly esetet is, hogy a balázsfalvi kerületbe két 

tisztán magyarok által lakott helységbe, a szom- 
szédból tettek oláh falusbirót. 

Helytt M.-Lápos helységre nézve a ma- 
gyar körrendelet s válasz-kiadás épen nem le- 
het sérelem. Szinte 3 évet töltöttem ottan, 
mint hivatalnok, annálfogva tudhatom az ot- 
tani helyzetet, de mig a vidéki derék és a 
magyarokkal a sulyos napokban is fraternisá- 
ló román lakosok szellemét is. Maga Magyar- 
Lápos annyira magyar szellemű, hogy ottan 
az olá is családja körében nagyobbára magyarul 
társalog, találtatnak férjhez ment román asz- 
szonyok, sfőleg 10-12 éves gyermekek, kik 
oláhul nem is tudnak, legfennebb értenek va- 
lamit. 

A vidéken is több magyar nemesi birto- 
kosok, született magyarok vannak, de az oláh 
popák, dászkelek s más kaputosok is jól tudnak 
magyarul. 

De a román urak, ugy szólva, tüzzel vas- 
sal igyekeznének eloláhositani az országot, főleg 

MLápos, Domokos derék két magyar helységet, 

mire tényleges példát mondok: Ha nem hibá- 
zom, 1855-ben s ezt követő években kezdett 

Láposon épülni a mostan is fennálló derék köz- 

tanoda, akkori járás-főnök Bukovinából szár- 
mazott Mittkievich vezetése alatt. Gyüjtéseket 

rendelt e vidéken a tervnek végrehajtására a 

láposiak, domokosiak, mint különben is jó sze- 
keres és faragó emberek, nagy szorgalmat fej- 

tettek ki az épités körül, e felett M.-Lápos 
helység hidvámját, mely akkoriban 400 conv. 
forint volt, engedte önkéntesen által részint az 

épitésre, részint pedig tanitói fizetés pótlására, 

mert bizott benne, hogy saját gyermeke ügyé- 

ben s érdekében teszi. 

Az oskola felépült, felszereltetett s be 

állittattak olá tanitók, azon nyelven megkez- 
detett s folytt is a tanitás, lett belőle olá os- 
kola, holott az iskolázott gyermekeknek több 

mint fele magyar volt, már késő volt a láposi, 
domokosi s vidéki egyes magyar lakósoknak 

az ellen felszólalni, ajánlatukat, készpénz vagy 
munka teljesitéseiket visszakövetelni, az osz- 

tályfőnök legkisebbe sem vette aggodalmaikat, 
különben is magyar gyülőlő lévén. A magyar- 

ság kényszeritve volt gyermekeit az olá osko- 
lából kivenni, s ujból a rom. catholicus és re- 

formatus tanitókhoz adni. 

Még egy mást: Domokos tisztán magyar 

helység, megállitotta egy magyar lapnak jár- 

tatását közköltségen s erre kijeleltetett a ,Va- 

sárnapi Ujság' a politikai ujdonságokkal. Köz- 
költségen határoztatván a lap jártatás a köz- 

ségi költségekbe beszámittatott, de a főnök azt 
kitörölte. 

Végre azon helységben nagyon elszapo- 

rodván a zsidóság, a józanul gondolkodó lakó- 
sok belátták, hogy az általuk kezelt 18 korcs- 

ma a helység romlására van. Mivel a 18 bir- 
tokos közt feloszló korcsmárlási jog helységileg 
e járásfőnök által béreltetett ki, én azt a ta- 

nácsot adtam a helységbelieknek, hogy mi áron 
is béreljék ki ők magok, helységileg kijelelvén 
több játálló gazdák kezességét. Kezeljék a korcs- 
márlást ők magok, beállitván 2- 3 korcsmárost, 

de magyart. 
Ekkor kéntelenek lesznek az ottani zsi- 

dók, kik nagyobbára pálinka-árulási üzlettel 
csalták a népet, vagy más keresethez fogni, 
vagy a helyiségből kiköltözni. A falusiak kö- 

zösen tanácsomat elfogadták, elment az árve- 

résre a papon kivül a biró, a jegyző és több 
tekintélyes lakósok. De itten is cserbe maradt 
a jó szándék, mert a főnök, részökre az árve- 
rést megtiltotta és igy megint zsidó kézre ke- 
rült; e felett a falusi megbizottakat hatalma- 

san elutasitotta, a becsületes, tanult jegyzőt, 
kinek több volt a fejében, mint talán az egész 

járáshivatainak, lepirongatta. 

Ilyes esetek azt hiszem másutt is tör- 

téntek és az atyáskodó bukovinai faj közigaz- 
gatása mellett csoda, hogy a szét lakó ma- 

gyarság megtarthatta nemzetiségét. 

KULFOLD 
Kolozsvár, 1875. oct. 2 

Aspanyoil csatatéren 14 és 17-keközt 
magánvhirek szerint igen heves és véres küzdel- 
nek flatb Kedela átvér 

sem lehet sérelem, mert a 

két nyelven kiadandó szerkezet csak idő vesz- 

tegetés lenne, azon oknélküli költség pedig, 
hogy minden szolgabirósághoz egy forditó al- 

kezébe az ügyet s politikai barátai 

életbe lépni; akadémia, kisdedóvodák 

eesperesét, 

lelkészt méltán megillette. 

hány perczezel 3 ágyulövés jelezte az ünnepély 
kezdetét; a harangok ünnepélyes zugására, a 

lelkészi lakba gyült egyházi és világi, helybeli 

és vidéki tisztelgők zöméből két kocsin követ- 

ség ment a nt. esperes ur szállására, hogy ót 

meghivja és felhozza a diszkapus és ünnepélye: 

ee 

mány evapatait A küzdelem valóságos mészár- 
egyik fél 

sem osztott kegyelmet A héten a harczok uj- 
ra megkezdődtek, s Trillo dandára 
tákat Vera irányában üzte vissza és élénk harcz 

lássá fajult; foglyók nem ejtettek, 

a carlis- 

után a balszárnyon összpontositotta seregét. 

A Victoriai-dandár Hernaniból utra kelt, 

s egy fontos carlista positiót akar elfoglalni. 
San Maseo körül több fontos hadállás került a 

királyi csapatok kezébe. Minthogy a lázadás 
már csak a baszk tartományokra szoritkozik, 
valószinü, hogy a tél beálltáig a kormány itten 
is véget vethet a mozgalomnak. 

A franczia félhivatalos körök sietnek 
megczáfolni a hirt, hogy a kamra a rendes idő 
előtt fogna összehivatn. E hir a vidéken nagy 
nyugtalanságot keltett és pedig minden igaz 
ok nélkül. Még az sem bizonyos, hogy Dufau- 
re és Say urak csakugyan a kerületenkinti sza- 
vazás elvét fogadták el, vagy más szóval, hogy 
a kormány e tárgyban véglegesen határozott 
volna. De ha ez megis tötént, meg ebből nem 
következik, hogy a kamra összehivassék. No- 
vemberben is lesz elég ideje e tárgygyal foglal- 
kozni. 

Az olasz parliamenti ellenzék jelenleg 
ujjászervezésével foglalkozik. Ratazzi halála óta 
e párt elvesztette fegyelmét és egységét; igen 

sok apró töredékre foszlott, melyek egymástól 

függetlenül müködtek s igy kevés sikerre te- 
hettek szert. Az ellenzék minden fontosabb alka- 
lommal vereséget szenvedett s csaknem egész 

jelentőségét elvesztette, mert azon gyanuba 
jutott, hogy köztársasági törekvéseknek hódol. 
Már Garibáldi józan és mérsékelt fellépése ad- 

ta az első ösztönzést az ellenzék ujjászervezé- 

sére. Most Nicotera báró salernoi követ vette 
készek tö- 

rekvéseit előmozditani. Nápolyban nagy érte- 
kezlet tartatott, mely felajánlotta támogatását. 
Nicotera Depretis urral az ellenzék egy másik 
árnyalatának fejével is érintkézésbe lépett s az 

eszme általában nagy tetszéssel találkozik. A 
közvélemény azt hiszi, hogy józan és mérsékelt 
ellenzéki párt alakulása a kormánypártra is 
kedvező visszahatással leend. 

BELFOLD. 
Felvincz, 1874. sept. 30. 

(Két ünnepély.) 

A n.-enyedi egyh. "megyéből két neveze- 
tes egyh. ünnepélyről kivánom a „Kelet" t. 

olvasóit értesiteni. Az egyik V-ik Ferdinánd 

gyászünnepélye, mely a nagyobb ünnepély ki- 

fejthetése tekintetéből a n.-enyedi egyházba té- 
tetvén át, f. hó 19-én N.-Enyeden kellő ünne- 

pélyiyel végrehajtatott. A zsúfolásig telt egyház- 
ban a főiskolai ének- és zenekar dicséretesen 

közremüködvén, imát mondott egyh.-megyei 
jegyző Hegedüs Lajos, emilékbeszédet th. ta- 

nár Dr. Kovács Ödön, sem idő, sem hely nincs 
ezen alapos történelmi ismerettel s nagy olva- 

sottság után öszszeállitott beszéd taglalására; 

légyen annyi elég, hogy az egy művészileg s 
nagy történelmi hűséggel előnkbe állitott kor- 
rajz volt V-ik Ferdinánd m. király uralkodása 
idejéből előadva, hogy alatta kezdett az alkot- 

mányos szabadabb szellem, a nemzeti önérzet, 

tudomány, művészet, nemzeti nyelv, népneve- 

lés ébredezni, a humánus és socialis eszmék 

stb. ál- 

littattak; a terhes robot s jobbágyság meg- 
szünt, közteherviselés, törvényelőtti egyenlőség 

stb. stb. jöttek létre s corolárium képen pár- 

huzamot vont a mostani kor teendője s kö- 

telessége felől stb. 
A másik, hogy egyik napi szónok sza- 

vaival éljünk „az anyaszentegyház- s legköze- 
lebbről egyházmegyénkben a milyen ritka, épen 
oly nevezetes s a milyen nevezetes épen oly 

örvendetes történeti nagy nap. Egyház kerü- 
leti gen. director s Nagy-Enyed egyházmegyei 

esperes nt. Basa Mihály ur 50 éves pápságá- 

nak jubileuma, mely Felvinczen folyó hó 29- 
én a 76 éves, de még lelki-testi épségben levő 
aggférfiunak épen nevenapján őszinte közrészvét 
s lelki örvendezés közt megünnepeltetett. An- 

nak kivánságára s annak életével összhangzó- 

lag, kinek egész élete zajtalan egyszerüségben, 

de annál kitartóbb munkásságban folyt le - a 

volt azintentum, hogy ezen ünnepély zártkörüleg 

s keskenykörben csendesen folyonle, mignem 

az utóbbi napokban a számos tisztelők kivá- 

natainak érvényesitése nyomán egy oly nagy- 
szabásu ünnepélylyé nőtte ki magát, minő az 

egyházkerület 3. egyházi car- erdélyi ev. ref. 
dinális hivatalnokát a nagy-enydi egyházmegye 

sen feldiszitett templomba. Itt a zárt s 

kozt bevonuló eetet minrt a 

elforduló szemeink, bennetek biznak esziveini 

az érdemekben megőszült 50 éves 

Tiz óra előtt né- 

gedüs J. lépett a szószékbe s rövid előreb 
tott ima után az únnepély méltóságából 
lyólag tárgyalta a papi állás mivoltát, előad 
annak fény- és árnyoldalait, körvonaloz 
nak teendőit s rövidbe szoritva eladva 
bilans aggférfiu érdemeit a szerénység 
között, kenetteljes imájában ká az ég ild 
sát stb. stb. 

Utána az egyházmegye 
jegyzője Hegedüs Lajos üdvözölte r 
gyelmet ébresztő szónoklatával az eg 
gye esperesét s felkérte, hogy emelje 
alkalommal is apostoli szavait, hogy 
meghallgatott imája esdő szavaira térjen áld 
reá, e gyülekezetre, az anyanigyita 
összes emberiségre. 

(Folytatása következik.) 

A kolozsvári iparos- ifjak önképzé 
6s beteg-segélyző egylet jegyzó 

könyvéből. 
(Elnök Hincz György beszéde.) 

Tisztelt gyülekezet! 

elgem egyletök élére, mint etnoköt felkérta 
Daczára előhaladott koromnak, mely inkább íny 
galomra, mint uj terhek elvállalására int; d. 
czára bokros elfoglaltságaimnak, mint hiva 
mintgcsaládi körömben ezen felkérésnek mé 
is készséggel engedtem s ezen helyet elfoglaltan 
mert a jót előmozditani, az emberiségnek hass 
nálni és azon öntudatot lelkemnek megszerezn 
hogy nem hiában éltem a világban az, mint min 
den nemeslelkü férfiu, ugy az én törekvése1 
is vala elejétől fogva. De ezen általános ind 
tó okhoz járult még két más ok is, mely en 
gemet ezen tisztesség elfogadására birt. A 
első az, hogy a fiatalság vez etéséve 
bizattam meg. Tiszteletre méltó a hala 
dott koru ember is, mert nála van a tapasz 
taltság, higgadtság, és bölcseség; de csele 
kedni, lelkesülni, akadályokot legyőzni és rö l 
gös uton is egy magasztos czél felé tőrni, ar 
ra csak a fiatal ember való, mert fogékon) 
az esze, érzékeny a szive, erős a keze és lan 
kadatlan a buzgósága. Igen, igen, fiatai ba 
rátim, rajtatok csüngenek a szomoru jelentő 

legszebb reményei, tőletek várjuk, hogy félre 

téve minden léhaságot, legyőzve minden nem 

telen vágyakat, beteg társaitok felsegélése mel 
lett a szellemi műveltség és alapos szakismere 

után törekedve, fáradhatatlan munkásság álta 
jobb jövőt eszközöljetek ki és szeretett hazánk 
nak épp a jelenben sokfelől vészes hullámzás 
tól hányatott hajóját a valódi jólét révpartjá 
ba fogjátok terelni. Zászlóvivőtök szivesen len 

nék én végig nektek, de azt lankadt erőn 
hoszasan nem engedi, azonban ne féljetek 
csak törekedjetek a jó uton előre; a neme 

törekvés mindig talál pártolóra, mert az am 

ber elrendeltetése, melyet a teremtő neki sza 
bott; csak bátran előre; meglesz a Josua, k 

elvisz titeket az igéret honába. 
De ezen tisztesség elvállalásári 

késztet engemei főképpen azon né 

zet, hogy iparosok egyletének 6 
állittatam. ; 

Magam is iparos szüléktől sz mazv 
mindig megbotránkoztam, hogy az ipar 

tály lenézésben részeltetett, hogy kiv: 
a kiváltságos henyélő a munkás ip 

gának* nevezve, azt büntetlenül 
De hála az égnek! hogy ezen néze 
megváltozott! A földgömbünket lakó 

zetesebb nemzetek, az angol, a franczia, a né 

met és az éjszak-amerikai megmutatták, hogy 

egyedül a kifejtett ipar teszi a nemzeteke 

gazda gokká, poldogokká, miveltekké 

elégedettekké, most ált alános az 

hogy azon honpolgár ki nekem kényelmes a 

épit, csinos és melegitő köntöst készit, izlés 

feljes ételt és italt előállit, ki 

jók és vasutak által a tengereket : 

legtávolabb országokat összeköt, ki 

csak még egyet érintsek - kezem! 
lenségemet föld- 

tyabőrös hemesen 
se más egyéb élet 



u árut késziteni pénzünket köztünk meg- 

i 1 ugy kedves hazánkat boldoggá ten- 

, i, magoknak pedig polgártársai tiszteletét, a 

ű látöldnek becsületét és önöknek a jó haza- 

ak érdem-koronáját kiérdemelni. A minden- 

ató segitse önöket ezen nemes törekvé- 

Felhivás. 

Városunkban kezdeményezett iparosif- 

önképző- és betegsegélyző egy- 

engedélyezése a nmits. m. k. belügyminis- 

eriumtól, a résztvevők minél nagyobb szá- 

jához köttetvén; alább irt választm. tisztelettel 

Inivja ezen város minden polgárát, de kizárólag 

az iparos ifjakat" ezen korszerü intéze- 

t melegen pártolni, és az e végett körözte- 

tt t. cz. Tauffer János ur czukrászatában fel- 

álható iven nevöket beirni, vagy azt a kö- 

lebbi vasárnap, azaz october hó 3-án délután 

órára a képviselő testület 4. sz. nagy termé- 

n az e végett tartandó rendkivüli közgyü- 

sben megtenni. 

Tájékozás végett ide igtatjuk az alapsza- 

ályok ezen részét kimutató 4. czikk-sorozatát, 

negy következőleg hangzik : 

í A tagokról. 
4. §. 

Az egylet tagjai feloszlanak: 

1. alapitó. 

2. pártoló. 

3. rendes tagokra. 

a.) alapitók, kik az egylet pénztárába 

egalább 10 forintot fizetnek. 

] b.)pártoló tagok, kik béállásuktól 

pgámitva három évig 2 forint évi dijt féléven- 

enti előleges részletekben fizetnek. 

tc.) Rendes tagok; kik az egylet szel- 

mi czéljaira közremunkálnak, az anyagi czé- 

k elérése végett, meghatározott járulékokat 

ásd 7, §) beiratásuk fejében 50 krt, 
segélyalapra 20 krt és orvosi illeték fejében 

vnegyedenként 25 krt kötelesek előleges rész- 

teken fizetni s ugy az egylet segélyét igény- 

e venni jogosultak. 

Az iparos ifjak önképző és betegsegélyző 

pylet id. választmányának 1875. sept. hó 25- 

n tartott rendkivüli üléséből elnök Id. Hintz 

yörgy megbizásából kiadja : 
Nemessányi Samu. 

Nyilvános számadás. 
A kolozsvári nemzeti szinházban 1875. 

eeptember hó 30-án a kolozsvári önkéntes tüz- 

ttó-egylet javára tartott előadásból az egylet 
rewére jutott 134 frt 60 kr. Az előadás tiszta 

övedelmének felerésze 104 frt 60 kr. Felülfi- 

etés 30 frt. Felülfizettek: Simon Elek polgár- 

nmmnester ur 5 frt, K. Papp Miklós 5 frt, Nagy 

éter ref. püspök ő frt, Szigethy Miklós alez- 

eedes 2 frt, Hilberth testvérek 2 frt, Kerekes 

árton 2 frt, Orbán József 1 írt, Hutflesz 
Károly 1 frt, Stöger Mihály 1 frt 50 kr, 

aller Rezső 1 frt, Sárosi Elekné 1 frt, Ta- 
nási Tamás 40 kr, Gajzágó János 20 kr, 

Demjén László 20 kr, Meskó Lukács 30 kr, 

sinczki Mihály 40 kr, Csoma Sándor 60 kr, 

sárdosi 30 kr, Petrovics György 60 kr, Ham- 

mel József 50 kr. A kolozsvári önkéntes tüz- 

al. -egylet parancsnoksága egy a nemzeti szin- 

ház igazgatóságának, mint a felülfizetőknek 

ivességökért s áldozatkészségökért köszönetét 

nyilvánitja. 
Kolozsvártt, 1875. oct. 2. 

őszegváry Gyula, Móricz István, 

főparancsnok segédtiszt. 

„KELET magán-távirata. 
datott Buda-Pesten october 2. 10. ó. 10 p. d. e. 

Érkezett, october 2. 10. ó. 57 p. d. e. 

A magyar delegatio tegnapi nyil- 
vános ülésén több bizottság jelentése 
lenyujtatott; a hadügyi bizottság az 
egész hadügyi költségvetést elintézte. 
ágyuszükségletett egyhangulag meg- 

azta; az összes törlések félmilliot 
tesznek az osztrák delegatio pénzügyi 
iottságában. Andrássy fontos beható 
lyilatkozatokat tett a külügyi politiká- 

ől; emberi számiítás szerint a bé- 
Két biztosittottnak mondotta. A kor- 
nmány czélja kifelé a békét fentartani, 

enni pedig a gazdasági fejlődést elé- 
mozditani ; azt mondá, hogy keleti vi- 
zonyokban a válság gyupontján van. 

z
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NAPl HIREK. 
Kolozsvár, oct. 2. 1875. 

Király ő felsége szerdán este 8 

akor különvonaton utazott vissza Bécsbe. Rá- 
0s-Palotán át távozott el, a főváros érintése 
élkül. B. Wenckheim kormányelnök is az es- 

6 utazott fel Bécsbe. Ő Felsége a hadgyakor- 

itok végeztével a parancsnokoknak kijelentet- 

égeért. B. Edelsheim-Gyulainak tudtára adta, 
teljes megelégedését a csapatok kiképzett- 

hogy elismerésül a vaskorona-rend nagy kereszt- 

jével fogja feldisziteni. Gr. Szapáry L. altábor- 
nagyot nemcsak a hadgyakorlat sikereért di- 
csérte meg, hanem amaz erényes buzgalomért 

is, melyet a budai katasztrófa alkalmával tanu- 

sitott. Megdicsérte b. Bienert altábornagy mű- 

ködését is. József főhercegnek és b. Edelsheim- 

nek legfelsőbb kéziratokat adott, melyekben a 

hadgyakorlatokban részt vett tiszteknek és le- 

génységnek elismerést, köszönetet nyilvánit. Az 
elébbiben kijelenti: hogy a közreműködésre hi- 

vatott magyar honvédosztályok magatartása 
teljesen kielégitő volt, s különösen dicsérőleg 

kel kiemelni a honvéd lovasság működését, ne- 

vezetesen annak kiképezttségét és vezetését 

ugy a dandárban, mint egyes kisebb csapatok- 
ban. „Örömemre szolgál - ugy mond a király 

- ezért az összes tiszti karnak, valamit a le- 

génységnek kifejezni elismerésemet. A közös 

seregbeli csapatok példás fegyelmezettsége s 
harczképessége még melegebb elismeréssel van 

kifejezve. Ő Felsége bemutattatta magának a 

táborkar főnökét : Fiedler ezredest is s neki, 

valamint Gehren és Eszlinger őrnagyoknak is 

élénken fejezte ki elismerését. Aztán elléptette 

maga előtt a két lovas dandárt, a Pestre visz- 

szatérő József főhercegtől s külföldi katona- 
tisztektől búcsút vévén, Pécelre s onnan négy- 

fogatú kocsin (vejével) Gödöllőre ment, a hol 

három órakor volt az ebéd. A csapatok szét- 
osztása igen élénk volt. Gyöngélkedőt alig le- 
het látni. A gyalogság oly katonásan vonult 
el, mintha mitsem fáradozott volna. A lovasok 

vigan voltak s kivált a Würtemberg-huszárok 

ugy daloltak, mintha lakadalomra mentek vol- 

na. Éltették a királyt, a ki borral is megven- 
dégeltette őket, 

- Városunknak hétfőn érdekes ven- 

dége lesz. Arnulf bajor herczog gr. Sthweinitz 
s báró Kobelt kiséretépben hétfőn fognak Bras- 

sóból városunkba érkezni. 

- Arnulf bajor herczeg csütörtökön 
délután külön posta szekérrel Fogarasból Bras- 
sóba érkezett, s a „Hotel Bukarest"be szállott 

A herczeg a legnagyobb inkognitóban utazik, 

s csak ketten vannak kiséretében. A herczeg 

jelenleg a tömösi s törcsvári szorosokat fogja 

megtekinteni, s egy medve vadászaton is jelen 

lesz. - 

- A ,M. Polgár" nyilasa neve- 

zett lap mai számában igyekezik igazolni ma- 

gát az egyetemi ifjuság ellen elkövetett sérté- 

sére tett megjegyzéseinkkel szemben. Ezt pe- 

dig azon sületlen váddal kezdi, hogy a „Ke- 

les* szerkesztője minden alkalmat megragad 

az ifjuságot a M. P. és szerkesztője ellen in- 

gerelni. E vádat, mint teljesen alaptalant egy- 

szerüen visszautasitjuk; a fenforgó eset- 

ben, melyet a M. P. bizonyitékul hoz fel, 

még mielőtt szerkesztőségünkből egyetlen tag 

is egyetemi hallgatóval ez ügyben szót váltott 

volna, tíz egyetemi polgár jelent meg szer- 

kesztőségünkben, hogy még mielőtt összegyülne 

az egyetemi ifjuság, egy nyilatkozatban rend- 

reutasitsák rágalmazójukat. E nyilatkozat, ha 

napvilágot lát, bizonyára nem teszi a M. Pol- 

gár ablakába; mi azonban magunkra vállalók, 

hogy a támadáshoz képest lehető szelid han- 

gon megrójuk a támadót. Az egyetemi hall- 

gatók azonban kijelentették, hogy ezzel nem 

elégesznek meg s mihelytt az ifjuság össze- 

gyül, ez ügyet a közgyülés elé viszik. A most 

emlitett egyetemi polgárok neveit, ha nyilas 

kivánja közzé tesszük, mivel különben is ne- 

vök alatt akartak nyilatkozni. Vegyen egyéb- 

iránt nyilas fáradságot magának s járjon utá- 

na, majd megtudja, hogy mennyiben ingerelte 

fel szerkesztőségünk az ifjuságot. - Nyilasnak 

eredeti hirét illetőleg azon utólagos magya- 

rázatát, hogy csak arra akarta figyelmeztetni 

a rendőrséget, „vigyázzon, hogy most, midőn 

gyülekezik az ifjuság, a játékbarlangok áldo- 

zatául ne essék; s hogy „eszeágában sem 

volt az ifjuságot támadni mege - tudo- 

másul vesszük, minden ilyféle commentál- 

gatás nélkül azonban nyilas e kifejezése: 

„most midőn az egyetemi ifjuság gyü- 

lekezik, nem fog ártani, ha a rendőrség 

éber lesz, egy hajszálnyit sem különbözik 

attól, midőn valamely tolvajbanda közele- 

déséről értesiti egyik rendőrség a másikat. El- 

hisszük, hogy ezt nyilas nem akarta mondani, 

ha azonban még nyomtatásban sem tudja ma- 

gat kifejezni, ne másokat okoljon, ha parázst 

gyűjt a fejére. Reméljük, az egyetemi polgár- 

ság is belátja, hogy a ,M. P." ezt inkább 

ügyetlenségből, mint roszakaratból 

tette s elnéző lesz a botlás iránt. 

- Egy sebesi románparaszt Szebenbe 

hagymát szállitván, a lovakhajtását tizenkét éves 

leánykájára bizta. A lovak Sellenberkés Vestény 

közt megijedtek, a leány a lovak közé esett, s a 

szekér kereke a gyermek fején áthaladván, any- 

nyira összezuzatott, hogy a szebeni kórházba lett 

szállitása alkalmával, már nemsegithettek raj- 

ta semmit. 

- Uj könyv. Lafitte és Elsner ki- 

adásában megjelent: „A kereskedők kéziköny- 

ve.* a kereskedelmi udományok vezérvonala ; 

szerkesztette dr. Herich Károly, miniszteri osz- 

tálytanácsos egyetemi magántanár s rendes ta- 
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nár a budapesti keresk. akadémiánál. A müű 
dogmaticus módszer szerint, 483 kérdés és fe- 

leletben ismerteti a nemzetgazdaságtan alap- 
elemeit a vizi közlekedésre posta távirda, vasuti 

és vámkezelésre vonatkozó fontosabb szabvá- 

nyokat, a házalási, vásári, ipar csőd és váltójog 
nevezetesebb részét, a bank, tőzsde biztositási, 

consularis és mértékügyet, valamint a keresk. 

és iparkamarák intézményét, és nevezetesen 
az uj kereskedelmi törvény fontosabb intézke- 

déseit. A világosan irt, czélszerüen berendezett 
művet több kereskedelmi tanoda már elfogadta 
kézi könnyül; ára egy forint 20 kr. 

- A debreczeni athletikai klub még 
megsem alakult jóformán, tagjai már összekaptak 
egymássals vivási gyakorlataikat egymás közt 

élesre fent karddal végzik. Minek következté- 
ben a Nemzeti Hirlap levelezője attól tart, 
hogy a még meg nem alakult kliub szét fog 

bomlani. 

- Egy szinésznő palotája. Schnei- 

der Hortense párisi operett-énekesnő Párisban 

az elysei mezőkön oly pompás és fényes palo- 

tát épittetett, mi még Párisban is nagy fel- 

tünést keltett. A palota faragott kövekből leg- 

szebb Renaissancze-stylban van épitve s nagy 

udvarral bir. Istálójában négy pompás ló áll, 

kocsiszinjében pedig 5 külön faju drága kocsi 

áll. Nagy newhollandi kutyájának szintén ké- 

nyelmes és diszes háza van. Az előcsarnok felett 

a tulajdonosnő czimere áll: Ámorok által tartott 

s rózsakoszoruval övedzett lant, e föőlirattal: 

„Énekelek! A lépcsőház bejáratának ajtaja 

1525-ből származik. A márványlépesőzet szé- 

les és kényelmes, s a csarnokkal együtt nagy 

hatást eszközöl. A fogadó és étterem az emelt 

földszinen van az étterem tele arany és ezüst 

asztali edényekkel. A kandaló pazarul diszitett, 

a szőnyegek a függönyzet drága szövetből ké- 

szült, emelt földszinten még két XIV. Lajos 

izlésépen épült terem van, s egy nagy tükör- 

falu télikert. A földszint alján a meleg és hi- 

deg viz és légvezetékek, s a légszeszvilágitás 

készülékei vannak elhelyezve. A konyha egé- 

szen márványból van épitve, felszerelvénye pe- 

dig diófából. Az első emelet egy terme egész 

kis muzeum azon drága vázák, szobrok, ritka- 

ságok és csecsebecsék számára, miket a tulaj- 

donosnő tisztelőitől fogadott el ajándékba. A fa- 

lakon ritka és drága festmények láthatók. A háló- 

szobában egy régi velenczei bársony mennyezetes 

ágy áll, melyet I. Napoleon alatt vittek Velenczéből 

Párisba. Az urnő macskájának atlaczágya szintén e 

szobában áll. A velenczei csipke függönyök pár- 

ját 200 aranyra becsülik. Az éji asztalkán egy 

bolognai Giovanni által elefántcsontból fara- 

gott Mária szobor áll s a pipere asztalon egy 

kézi tükör, melyért egy angol a mult évi ki- 

állitáson 20,000 forintot igért, a ház urnője 

azt egy románce eléneklésével szerezte meg. 

A pipere és türdőszoba még nagyobb fénynyel 

van berendezve. Ezüst szelenczék, teknősbéka- 

hajból készült fésük s más pipereszerek arany- 

ezüstből; a falak kék atlaczczal boritvák, a 

kandalló párkányzatát pedig drága antik vázák 

és edények diszitik. A velenczei tükrök rámái 

és állványai ébenfából valók. A fürdőkád onyx- 

ból van készitve, a csapok és vizvezetőcsövek 

vert ezüstből. - E tündérpalota urnője jelen- 

leg 50 éves s a palota kiépitésének költsé- 

geit két-három nemzedék bolondjai adogatták 

össze. 

- A szüret Farncziaországban. 

A jelen pillanat legfontosabb tárg gya - irja a 

„Journal des 

szág déli részén már vége felé jár, az ország 

szivében most veszi kezdetét, a mi vidékünkön 

pedig most készülődnek hozzá. Valóban fontos 

ügy ez, mert Francziaországra nézve mai nap- 

ság a jó szüret egyenértékü egy jó gabnater- 

méssel. Ha a mi hétmillió hectarny szántóföl- 

dünk 100 millió hectoliter gabnát terem (hec- 

toliterjét 20 frankkal számitva), akkor az egész 

termés értéke két millárd. Épen ily értéke van 
a szüretnek is, ha a mi két és fél millió hec- 

tarnyi szőlőtelepeinknek 70 millió hectoliter 

bort, 30 franknyival számitva hectoliterjét, szü- 
retelünk. A borszüretnek még előnyére válik 

azon különbség, - hogy a gabna, a mennyi- 

ben eladatván, kenyér- és süteménynyé dolgoz- 

tatik fel, - a forgalom és kezelés által az 

eredeti értéken felül keveset nyer, mig a bor, 
ha a sajtó alól kikerül, 1200-1500 milliót, a 
nagy kereskedők pinczéiben pedig két millár- 

dot képvisel, kicsinyben elárusitva busásan be- 
hoz még egy milliárddal többet, s a gyárilag 
készitett alkohollal együtt az államnak legalább 
350 milliót biztosit, s e mellett e városi vám- 

dijakat még nem is számitottuk. A gabnater- 
més és a szüret nem minden évben kedvező; 
még ritkább eset az, hogy mindkettő sikerül- 
jön, s e ritka szerencse ért ezévben 
bennünket. Junius közepéig bátran lehetett 

fogadni, hogy 120 miilió hectoliternyi buzágk 
és 75-80 millió hectoliternyi jó borunk, azaz 

jobb gabna termésünk leend, mint volt 1863., 
1868., 1872. és 1874-ben, és gazdagabb szü- 

retünk lesz, mint volt az 1865., 1866., 1869. 
és 1874-iki években. 

- K. ismert fővárosi dandy, ki hite- 
lezőivel nem a legjobb lábon állott, a napok- 

se csak a bánásmódtól, ápolástól és 

ban Guentzer testvéreknél uj ezilindert vásá- 
rolt - hitelbe. A mint vele volt barátjával 
az ajtón kiléptek - ez odafordul hozzá: - 
No Gazsi pajtás, most már aztán nem tagad- 
hatod többé, hogy - fülig adós vagy. 

- Gőz-fecskendő. A magyar általá- 
nos biztositó társulat a fővárosi tüzoltóknak 
egy gőz-fecskendőt igért, melynek előállitása 
és teljes felszerelése budapesti iparosok által 

fog eszközöltetni és mintegy 8000 frtba kerül. 
- Stanley, amerikai hirlapiró, ki 

Livingstone felfedezése által nevét oly ismertté 
tette, most Afrika belső részeiben utazik; a 

,DailyTel.* mart. 1-érőlésmáj. 15-ről keltlevele- 

ket kapott tőle. Ezekben Stanley elbeszéli, hogy 

mártius elején a Victoria Nyanzatóhoz érkezett, 
miután 103 nap alatt 720 angol mérfőldnyi 
utat tett. Egész ismeretlen vidékeket járt be, 

sürü nádasokon utazott, sok nélkülözést kellett 

szenvednie, a waturák vad, alattomos fajával 

több nap heves harczot folytatott, melyben ki- 
sérői közül 21 elesett, Pocok Edward és Bar- 
ker Frigyes nevü európai utitársait a sárgaláz 

ragadta el. A Victoria Nyanzához érve felmér- 

te a nagyitó viztükrét. 

- A napokban egy különczségeiről 
ismeretes 80 éves angol lord halt meg. Vég- 

rendeletének egyik pontja ekként szól: „Orvo- 
somnak a jeles és nagytudományu X. urnak, 
hálám jeléül hagyom mindazokat, melyek szek- 

rényemben találtatnak. A jegyző értesiti az 
orvost a családtagok a törvényszék kiküldöttei 
jelenlétében fölnyitják a szekrényt, mely tömve 
volt mindazon orvosszerekkel, melyeket az or- 
vos az utolsó negyven év alatt a lordnak praes- 

cribált s melyeket ez - be nem vett. 

SZINHÁZ. 
2-ik szám. 

NEMZETI 
Bérlet 

Kolozsvárit, vasárnap, oct. 3-án I875. 

HÁROMSZÉKI LENIOK 
Eredefi népszinmü 3 szakaszban. Jókai M. re- 
génye után, irta: Szigligeti Ede. Zenéjét szer- 
kesztette: Erkel Gyula, az uj diszletet festette: 

Beczkóy János. 

SZEMÉLYEK. 
Weimuth, brassói polgár és 

fürmender - - - - Mátray. 
Brigitta, felesége - - - Körösiné. 
József, fai -- - - - Vidor. 
Sziksz, brassói syndikus - Kassai. 
Szikszné, özvegy - - - Philipovicsné. 
Dankos András, lófő-székely Szentgyörgyi. 
János l - Krasznai. 
Kelemen fiai - - - - Ifj. Fehérváry. 
Mózes / Szabó J. 
Róza, leánya - - - - Beczkóyné. 
Katicza, fogadott leánya, Já- 

nos jegyese - - - - Medgyaszai Ilka. 
Első l - - - - Szabó M. 
Második Morvai. 

Harmadik uzoni székely Csepregi. 
Negyedik / kKövesdi. 

Székely leány - - - - Könczöl Irma. 

Ábrahámfalvi uzoni pap - Sebestyén. 
Rabiatus - E. Kovács Gyula. 

Furiatus ) profeszorok Horváth. 
Bakter - - - - - - Lovász. 
Brassói polgármester - - Váradi. 
Székely asszonyy - - - Szőlősi Hermin. 

Polgárok, székelyek, székely-leányok, nép, váro- 

si poroszlók. Történik: Brassóban. 

Helyárak mint rendesen. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10 előtt 

KÖZGAZDASÁG 
A baromfi-tenyésztés haszna és jövedelme. 

A baromfi-tenyésztés fölötte jövedelmező 
ága a gazdászatnak, ha észszerüleg és kellő 
gonddal visszük, tekintetbe véve a helyi viszo- 
nyokat. Mert például nagy városok közelében 

a baromfi-tenyésztés sokkal jövedelmezőbb, ha 

hizlalással van összekötve, minthogy a hizlalt 
baromfinak ára bőven meghozza az arra for- 
ditott tőke kamatját. Azt is tekintetbe kell venni, 
vajjon jövedelmezőbb-e a tojás, mint a baromfi 
eladása. Ha a tojásnak - mint többnyire 
majdnem mindenütt - eladása jövedelmező, ak- 

kor az legyen fő-czélunk, hogy minél több to- 
jást nyerhessünk a baromfitól, mert ez is, 
ugy mint például a tehenek tejelé- 

etetéstől függ. 
De ha azt akarjuk, hogy a tőke, melyet 

a baromfi képvisel, gazdagon kamatozzék, ak- 
kor több gondot kell annak kezelésére fordita- 
ni, mint a hogy eddig hazánkban történt és 
történik. A baromfi - főleg nagyobb gazda- 
ságoknál igen csekély figyelemben és ápolás- 
ban részesül, sőt gyakran egészen hiányzik, s 

ségeért 500 frt, költs 

A baromfitenyészte 
keréhez tartozi 
met fordit annak kezelésér 
rással birhat, melynek seg 
lenséget kikerülhet. 

mi még annál is roszabb, durv ele 
zuk, akkor bizony a jövedele sa 
„véletlene lesz. 

A baromfi közt lagevese áp 
nyel a récze, de ennek nagy ba 
csak vizek közelében lehetséges, 
folyó-, álló- tiszta y piszk 

1ovatok, Dbékák, halak s egyéb mi 
láltatik, mi a réczéknek táplálék 

avagy sör-, szesz-, ez 

zonyára jövedelmezőbb azokat 
ve a baromfival megetetni és ezt e 
vizeknél vagy tavaknál a réczékn 
azon időben kell enni adni, ha 
máskülönben ő maga keresi eledelét. 

egy kis patak is; hanem kétségkivül 
jövedelmező, miután a ládnak minden 

z nagyobb helyet eggyel meg legelőt, 
A pulyka-tenyésztés, ámbár 

gonddal és bajjal van összekötve, szinté 
jövedelmező, s miután a pulykának nem 
viz, mint a réczének és lú s 
kább száraz hely, árnyék, a míg kics 
figyelmes gondozás, tehát ezt bárhol lehet 
ben folytatni. 

Legkevesebb igényekkel lép fel he 
séget illetőleg a mi kedves, hasznos t yukunk 
s ennek tenyésztése akár kicsiben, atár nagy. 
ban minden háztartásnak hasznára válik. / 
tyuk megelékszik szükség esetében máég e 
szűk ketreczezel is, s meghálálja a rá forditott 
gondot és költséget ízletes s annyira téptáló 
tójásaival, melyek nélkülözhetlen czikket képez. 
nek a legnagyobb, úgy mint a legkieebb/ 
tartásban. 

A kolozsvári takarékpénztár 18 m 
havi zletforsalyna 
Bevétei. 

177 betét után 36163 frt 67 
lszafizetett váltók 165510 frt, visszafizetett 
legek 2100 frt, befizetett kamatok vál 
legek után 3238 frt 55 kr, illetékek 

frt, jelzálogkölcsönök után teg ham 
2897 frt 50 E házbér az ttézet ; 

aMamilleték 
7 frt 10 kr. 

Összesen 201000 
Pénztári maradvány aug. 

31-ről. 

Főösszeg 
Kiadás 

zelési kelkége 39 írt 3 
tiszteletdijakra 9 frt, tiszti : 
fit 66 kr, házbér az intézet hivatal 

Pénztári maradvány 5. 
30-án 

Oktober l- én M 
Kamat 57 Nemzeti 
frt. „d800i ala államkölcsön 11 
nyek 917.- 
. 95. frt. Ezüst 

fritól a 
kamat me 

igy aztán a baromfi-sültek, melyek az uraság 

asztalára kerülnek, a tojások, melyek minden 
nagyobb konyhában oly nagy számmal elhasz- 
náltatnak, drága pénzért vásároltatnak be,- 

és a sok különféle hulladék, mely minden / 

gazdaságnál találtatik, a A rosta alja, stb. a 

jon hová lesz!... 



(3-25) 

(Cottons) 
hal-hólyagból, tuczatja 2 írtól 6 

bá mindenféle gummi árukat 
llett megküld, titoktartás igérete 
vélbeli megrendelésre is. F. N. mmeidler. Bécs, Neubau Suni- metilet ; tifi 

e71) (18-30) 
/ 4 

enhezkor 
(nyavalyatörést) levél által gyógyit dr. 

Killisehm, ézakorvos, Drezda, Wil- 
helmeplatz 4. (ezelőtt Berlinben.) 

Száz meg száz sikert tud felmutatni 

1 

880 

(3995 s20) 
vta 3IERN I. fehérmenügyára, mo0só- § tisztiló-intézaig .... 

Budapest, Károlyútcza 16. szám, 
saját gyárában mindennemü uri, női- és gyermek-fehérnemüt készit, ugy égész felszereléseket 

mérték és rendelés szerint a legolcsóbb 

megszabott árakon. 
Szintugy elvállal fehérnemüt, gallérokat, kézelőket és függönyöket 

; tisztitas végett. 
A t. cz. hivatalnok és tiszt urak fehérnemüt lefizetésre, hónapos rátákban is átvehetnek. 

Az áru minőségeért és titoktartásért jótállás vállaltatik. 

28) (15) 
Első magyar központi 

EBudapest, Dorottya-utcza 12. I. emelet. 

következő csoportokra osztályozható. 
Elvállalja: gazdaságok felügyelését, korszerü 

nező és erdőgazdászati közvetitő intézet 

MMZZZ 

A mező- és erdőgazdászati közvetitő intézet f. é. ápri! elején kezdte meg müködé- 
A mező. és erdőgazdászat űzletforgalmának emelése és előmozditása czéljából. Mükö- 

berendezését, vető-rendszerek 
megállapitását, birtokok rendszeres szakavatott megbecslését és évi számadások felülvizs- 

t. A t. gazdaközönség képviseletét üzleti dolgaiban. 

eladását és beszerzését bizományban teljesiti. 

ügynökségét szaktárgyakban elvállalja. 

szÁvVosZzT TESTVÉNEIK 

titő intézetnek Rudapest, Dorottya-utcza, 12. I. emelet 

Átuk: 30,000-től 900,000 frtig. Különböző erdőtermények és jeles borok.-- 

birtokok kerestetnek. 

zeskedvén a rendelmények pontos eszközléseért. a 

Közbenjár: birtok adás-vételek, bérlemény, csere és birtok eldarabolások esz- 
lésénél, kölcsőönök szerzésénél, jelzálogi biztositék mellett. Mindennemü gazdászati és 

dészeti nyers termények és iparczikkek, borok, valamint takarmánymagok, hús, tej és 
apjutermelő tenyészállatok, gazdasági gépek és eszközök, mesterséges trágya anyagok 

TrTrovábba foglalkozik az intézet gazdászati és erdészeti tisztek, okleveles gépészek 
2 és kertészek elhelyezésével előleges dij nélkül, végre nevezetesebb gyárok és czégek 

képviselői az első magyar központi mező és erdőgazdászati közve- 

N. E. Ugyanott elő vannak jegyezve: eladásra nagyobb és kisebb birtokok. 
Állást keres- 

nek: gazdászati és erdészeti hivatalnokok, kipróbált gépészek. - Kibérlésre: több kisebb 

Az első magyar központi mező és erdőgazdászati köz- 
vetitő imtézet. Budapest, Dorottya-utcza 12. ajánlkozik a t. gazdaközön- 
ségnek termények legmagasabb ároni eladására, ugyszintén a gazdasághoz 
szükséges mindennemü iparczikkek, gépek, stb. legolcsóbb gyári ároni beszerzésére, ke- 

Legkitünöbb szépitő-szerek. 
Dr BÉRINGUNER L. 

KORC A zsZE 
(A kölni viz guintessentiaja.) Fredeti ivesesékben 

du ifrt 25 és 75 kr, 
Kitünő minőségben nemcsak mint illat- és mosdó-viz, hanem mint dicső gyógyerejű se- í 

gédszer, mely az illatszereket éleszti és erősiti. 

Dr. Borchardt orvost. NÖVENY-SZAPPANA. 
Az arczbőr szépitésére és épentartására, és minden bőrtisztátlanság ellen, valamint mindenne- 

mű fürdőkhöz nagy sikerrel használható. 
Lepecsételt eredeti csomagokban 42 kr. m 

/ Mint tökéletesen czélszerünek és teljesen ártalmatlannak ismert szer a hajak és szakál , ugy a 
szemöldök minden árnyazatu szinre való tetszés szerinti tartós befestésére. 

Dr. LENDES tnaár növényi rud-hajkenőcse 
fokozza a haj fényét és hajlékonyságút, alkalmas egyszersmind a hajidomoknak épen tartására. 

Bas Ereleti darabja 50 kr. 

Dr. Béringuier növénygyökér-olaja 
hoszszasabb használatra elégséges üvegcsében ára 1 frt o. é. E 

A legalkalmasabb növényszerekből készitve, a haj és szakál épen tartása, erősitése és szépité- 

sére, ugy szinte a kellemetlen fejkorpa és sömörképződés meggátlására. 

Dr. Suin de Boutemard fogpasztája 
egész és fél csomagocskákban 70 kr. és 35 kr. .. 

A legjutányosabb, legkényelmesebb és legbiztosabb szer a fogak és foghus épentartása és tiszti- 
tására; e pászta egyszersmind az egész szájüregnek igen jótékony üdeséget kölcsönöz. 

Balzsamos olajbogyó-szappan. 
Mint szelid és hathatós mindennapi mosdószer, még a leggyöngébb bőrü hölgyek és gyermekek számára is igen 

Csupán csak 

LŐBL FRIGYESNÉL 
Budapesten, Lipótvárosi 

kros árucsarnok 

található a legolcsóbb / templomtér váczi-körút 6/2 sz. 

nak el (397) (6-20) 
Vidéki rendelmények pontosan teljesittetnek. 

Minták bárhová ingyen és bérmentve. 

FEHE 
czégek 

legjelesebb eredeti 

HOFHERR M. szórva vetőgépeit Smyth után kereszt-tengelylyel és anélkül; 

BUCKEYE-féle sorvetőgépet előkormány nélkül vonó rúddal és ugyan 
BUCKEYE-féle szórva vetőgépet, 

BÉCSBEN: 
III. Pragerstrasse 13. sz. „Hotel Hungaria". 

alapitójámál 

bevásárlási forrás. 

Hol nemcsak mindennemű nőiruhakelmék és minden e szakba 
vásgó czikkek kaphatók a legjobb minőségben 27 krért: 
hanem mindennemü fimomabb ruhakelmék, vásznak és asztal- 
nemüek is dús választékban 40-7%al a gyári áron alúl árusittat- 

em 

A MIXLO 
ack Rudolf és Hofherr M. 

egyedüli képviselője 
tiszteletteljesen ajánlja a n. érd. gazdaközönségnek a 

ACK Rd féle sorvető gépeket 2 lóra, egészen vasból, szabadalmazott hátsó kormánynyal; melyek könnyüségüknél fogva min- 
den jólmüvelt könnyebb talajra a legalkalmasabbak; (a 18 sorosak csupán 71/. vm. nyomnak). 

EPRIEST WOOLNOUGH féle eredeti angol kitünő sorvetőgépet (javitott Garrett) legujabb szerkezetü, lánczkormánynyal. 
HOFHERR M. sorvetőgépeit Garrett után, kovácsolt vas-kerekekkel, nagyon könnyü szerkezetü, valamint 

továbbá a nagyon kedvelt amerikai eredeti 

mely gépekből nagy választék van raktáron. 

Iroda és raktár 

.
 

ajánltatik. 
S Eredeti csomagban 35 r. 

Dr. ARTUNG 

mas onasa 
A hajtenyésztésére és szépitésére a legjobg chinahéj lefőzése balzsam-olajjal. 

s Ára s5 kr g 

Dr. Hartung NÖVÉNY-HAJIENŐCSE. 
A leghathatósb, táplálóbb folyadékok és növényrészekből, a hajnővelés 

előmozditása és élesztésére. ra 35 kr 

LEDER TESTVÉREK 
balzsamos halmányolaj-szappana. 

Legujabb finom és olcsó mosdószer. 
Egy darab ára 25 kEr. o. ért. 4 darabé egy pakétban S0 kr. o. é. 

Valamennyi fentebbi czikk, mint feltünő tulajdonságuk által dicséretesen bebizonyult tár- 
gyak valódiságukérti jótállással kizárólagosan kaphatók: Kolozsvártt: WOLFF J. és ENGEL J. gyógy- 
szerészeknél, valamint: Beszterczén : Kelp Ferencz; ésíDietrich at Fleischer. Bethlenben : Berándy Dániel gyógysz. 
Brassóban: Morscher W. Fr., és Jekelius Ferdinánd gyógyszerészeknél. Fogarasban: Lauritsch Gyula. Kézdi- 
Vásárhelytt: Fejér Lukács. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi J. D. Medgyesen: Breckner Károly. Segesvártt: 
Misselbacher J. B. 4fiai. Sz.-Régenben: Kinn János G. Szász-Sebesen: Weissőrtel Ad. G. N.-Szebenben: Wer- 
ner Ferencz. Sepsi-Szet-Gnyörgyön: Benkő és Csutak. Szamosujvártt: Placsiatár Dávid gyógysz. Sz.-Ud- 
varhelytt: Kauntz J. A. gyógysz. Tordán : Rigó J. F. 

(46) 

RBUDAPESTEN: 
IX. üllőiút 12. sz. „Köztelek. 

Epen most jelent meg! 
s Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt 

kapható : 

átdolgozott és bővitett kiadás. 
Szerkesztették 

SOLTEÉSZ FERENCZ ES SZINYEI ENDRE 
ássárospataki tanárok. 

dja ,az iredalmi-kor" a főiskola költségén. 
Sárospatak, IS75. 
Ára 4 frt 50 kr. 

Második, ujonnan 

1 János könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kaphatók: 

Eta Heiszler József, dobrádi ref. lelkész. 

jörög-magyar Szótar 

bban megjelentek 

ODALMI noKsigak 

m 

Az elmélet és tapasztalás adataiból összeállitva. 
Irta Gedeon Ferencz, 

hites ügyvéd, nyug. törvényszéki biró és nagy- 
váradi királyi államvizsgálati bizottmány tagja. 

Ára 2 frt. 

A nő a nemzetgazdászat terén. 
Irta dr. Stein Lóőrincz. 

Németből szendrői Brankovics Győrgy. 
Ara 60 kr. 

Az ujabban felmerült borkérdések 
megoldásához. 

Irta dr. Entz Ferencz. Ara 40 kr. 

A gyakorlati statistika kézikönyve. 
Irta Keleti Károly, az országos m. k. statistikai 

hivatal igazgatója, a m. tud. akadémia rend. tagja. 
Ara ?2 írt 6550 kr. 

Kálozdy Béla. 
Regény. Két kötetben. 

Arta IReöthny Zsolt. 
Ara a két kötetnek 3 frt 50 kr. 

több orvosi egyetem által megvizsgált és ajánlott, az olasz udvari kórházakban használatban le 

fir, rubint, topász és smaragdt 

gyógyszert, a melyből egy üveg ára használati útasitással együtt 1 frt 20 kr. 

ban egyetlen üveggel sem fogok másnak küldeni. 

ismerek és a t. cz. közönséget teljesen ki fogja elégitni és a kit ezennel tiszteletteljesen ajánlok 

emésztéshiány és za sában (Sodbrennen], továbbá görcsökben. vesebajokban, inbajokban, szivdobogásban, izgu 

Sz. 6965. 1875. (422) (18) 

Árlejtési hirdetmény. 
Kolozsmegye alispánja részéről közhirré tétetik, hogy a b.-hunyad 78s0 

bori útvonal, bikal -farnasi 6, 5 kilometer hosszu szakasza f. évhen 81 ! 
köbméter nagyságu kavicshalom szállitandó ki. - Kikiáltási ár 4 frt 4 kr. 

Nevezett vállalat biztositása czéljából f. é. oktober i-kémn, a nmeg 
épület nagytermében szóbeli árlejtés fog tartatni. 

Miről árlejteni kivánók azon megyjegyzéssel értesittetnek, hogy a részlee 
feltételek a megyei mérnök irodájában naponként di. e. 109-H2 óráig me 
tekinthetők. 

Kolozsmegye alispánjától. 

Kolozsvártt, 1875. september 30-kán. 

GYARMATHY MIKLÓS, alispán. 

(391) (66) 
JELEINTTÉS. 

Alólirt a t. cz. közönség szives tudomására hozza, hogy 

(chinin nelkül készitett), 
a legtöbb hideglázas betegnek rövid idő alatt meglepőleg hasznos s az egészséget helyreállit 

egyetemes hidegláz-gyógyszere 
egyedüli és kizárólagos képviseletét Magyarországon, Horváthországban, Erdélyben, Szerbiáln 
és a Dunafejedelemségekben. 

Giergi Esívámnm urmnal 
pPBudapesten, váczi boulevard 41 sz. emelet , 

első magyar játékkártya-gyáros és a Syroppo Pagliano főügynöke, a franczia brillánt-mutati, 1 
magyarországi főügynökének, tiz egymásután következő évie 

engedte Fölkérem tehát eddigi és ezutáni t. vásárlótmat, hogy az egyetemes hideglá. i 
o. é., e u 
ett orszíg- Giergl István úr által szerezzék meg, mert a szerződési időtartam alatt az emlit 

Kérem az irántam tanusitott bizalommal Gtiergl István urat is megtisztelni, a kit 1 

alázatos szolgája: ! 

dair. Miarinicc 
Milano, julius 10-kén, 1875. 

Árjegyzékek kivánatra ingyen. g 

A Diána-fürdői intézetben 
minden időtájban igénybe vehetők, a legkényelmesebben ellátott 

porczellán és rézkádos melegfürdők, 
ez utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen gyengélkedők- 
nek és betegeknek, azonnal házhoz is vitetnek. 

Ugyszintén a jó hatásu gőzfünrdő számtalan bántalmak 
ban, különféle kitünő meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a 
legillendőbb árban élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi ál- 
tali szállitásról is van gondoskodva. (360) (56- 

A mit is ezennel tisztelettel a t. cz. közönségnek számos 
részvétel végett, tekintve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- 
mására juttatni kötelességének tartja 

é 

Kolozsvárt, 1875. A Diána-fürdő igazgatósága. 

oll Seidlitz-porai 
E porok, rendkivüli s a legkülönfélébb esetekben bebizonyult hatásuk következtében, mind. 

eddig ismert házi gy gyszerek közt elvitázhatlanul első helyet foglalnak el;! s ezer meg ezer kezünkben levő hál ny 
latkozat a negy csa zárság minden részeiből részletezett kimutatást nyújt, hogy e porok rögzött szorulásba 

a
 

fejfájásban, vértolu ásokban, csúzos tagfájdalmiakban, végre aszkórságra, hypoehondriára való hajlamban, ta 
tós hányásingerben sat. a legjobb sikerrel használtattak s a legtartósabb győgyeredményt mutatták fel. 

Egy eredeti doboz ára használati utasitássail együtt I frio. é 

ranczia Borszesz Sóva 
Leghiztosabb önorvos a szenvedő emberiség segélyére minden belső és külső gyuladásoknál, a 1) 

több betegségek, min enféle sebzések, fej-, fűl- és fogfájás, régi bajok, nyiltsebek, rák, brand, szemgyul dá 
bénulások és minden éle sérülések sat. ellen. 

Falaczkokban használati utasitással együtt s0 kr o. é. 

Dorsch-gadócz- (csuka-) maj olaj 
A 1 tisztább s leghathatósabb gyógyolaj Bergenből Norvegiában, s nem kell összetéveszteni 

mesterségesen tisztitott máj-olajjal. 22 (22 -100) 
valódi Dor: eh-gadócz-máj-olaj legjobb sikerrel alkalmaztatik meli- és tüdőbajokban, görvélyben 

rachitisben. Meggyóg vitja a legidültebb csúz- és köszvénybajokat valamint rögzött bőrkiütéseket. 

1 palaczk ára használati utasitással együtt 1 frto. é. 
Valódi minőségben kapható csupán 

HKolozsvárt: Valentini Gy., Engel J. és Szé- [ . Reinhar c 
A. (ezelőtt Ritter) g 7ógytárában , Ey Milklős gyégytáruban ezye Reimhardt a. 

a án; - : Műüll - bel-monostorutcza a] edoute során; Nagy-Szebenben üller gyógysze Szerdahelytt: Schimort F. gyóg 

az új tanterv szerint, a középtanodák használatára 

továbbá WOlf J., dr. Hintz résznél. 

MOLL A, cs. k. udv. szállitó Bécs, Tuchlauben 9. 

Irta ifj. Ábrányi Kornel. 
Rajzok és elbeszélések. 

Ára 1 frt 20 kr. 

A földadó- és a Kataszter, 
az 1875. VII. törvényczikk szerint. 

Irta Eötvös Mároly. 
Ara 1 frt 50 kr. 

Érintkezés az emberekkel. 
Irta báró Knigge Adolf. 

A tizenötödik kiadás után Nagy István. 
A két kötet ára 1 frt. 

JENNY HUGOM. 
Regény. Irta Samd György. 

Forditotta Julia. 

2 kötet. Ára 2 forint. 

Közönséges számtan 
készitette dr. Lutter Nándor. Harmadik kiadás. 

Ára 1 frt 60 kr. 
Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. rei tamoda betivel Kolozsvárt. 

za 

Ara 2 frt. 


